
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D'ECONOMIA, COMERÇ I EMPRESA
11618 Ordre ECM/541/2024, de 6 de juny, per la qual es modifica l'annex I.1 del 

Reglament de control del comerç exterior de material de defensa, d'altre 
material i de productes i tecnologies de doble ús, aprovat pel Reial decret 
679/2014, d'1 d'agost.

La disposició final primera de la Llei 53/2007, de 28 de desembre, sobre el control del 
comerç exterior de material de defensa i de doble ús, habilita els «ministres d’Indústria, 
Comerç i Turisme, d’Afers Exteriors, Unió Europea i de Cooperació, de Defensa, 
d’Hisenda i Funció Pública i d’Interior, en l’àmbit de les seves competències respectives, 
per dictar les disposicions necessàries per executar-la i desplegar-la». En compliment 
d’aquesta disposició final primera es va dictar el Reglament de control del comerç 
exterior de material de defensa, d’altre material i de productes i tecnologies de doble ús, 
aprovat pel Reial decret 679/2014, d’1 d’agost, modificat pel Reial decret 494/2020, 
de 28 d’abril i el Reial decret 414/2022, de 31 de maig, i l’Ordre ICT/534/2023, de 26 de 
maig, per la qual es modifiquen els annexos I.1, III.2 i III.5 del Reglament de control del 
comerç exterior de material de defensa, d’altre material i de productes i tecnologies de 
doble ús, aprovat pel Reial decret 679/2014, d’1 d’agost.

L’apartat 1 de la disposició final quarta del Reial decret esmentat estableix que el 
ministre d’Economia i Competitivitat (actualment és el ministre d’Economia, Comerç i 
Empresa qui exerceix les competències en aquesta matèria), amb l’informe previ de la 
Junta Interministerial Reguladora del Comerç Exterior de Material de Defensa i de Doble 
Ús (JIMDDU), pot actualitzar el contingut dels annexos I, II, III, IV i V del Reglament 
d’acord amb els canvis aprovats en els organismes internacionals, en els tractats 
internacionals, en els règims internacionals de no-proliferació i control de les 
exportacions i en la normativa de la Unió Europea.

Amb aquesta norma es fa la transposició de la Directiva delegada (UE) 2024/242, de 
la Comissió de 27 de setembre de 2023, per la qual es modifica la Directiva 2009/43/CE 
del Parlament Europeu i del Consell, per tal d’adaptar la llista de productes relacionats 
amb la defensa a la Llista comuna militar de la Unió Europea, que es va actualitzar el 20 
de febrer de 2023. Aquest fet implica modificacions que afecten els productes que es 
descriuen a l’annex I.1 del Reglament de control del comerç exterior de material de 
defensa, d’altre material i de productes i tecnologies de doble ús i, per tant, cal actualitzar 
l’apartat 1 de l’annex I.

La modificació respon als canvis que es van introduir a la Llista comuna militar de la 
Unió Europea l’any 2023, que, al seu torn, recull les actualitzacions que es van acordar 
en el plenari de l’1 de desembre de 2022 del principal règim internacional de no-
proliferació i control, l’Acord de Wassenaar, que afecten l’annex esmentat, el qual és 
l’objecte d’aquesta Ordre. Els canvis es limiten a les categories ML4, ML10, ML11, ML13 
i ML15 de la Llista comuna militar.

Aquesta norma s’ajusta als principis de bona regulació que estableix l’article 129 de 
la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques.

Aquesta norma compleix el principi de necessitat, ja que en transposar la Directiva 
esmentada els estats membres han d’adoptar i publicar, a tot tardar el 31 de maig 
de 2024, les disposicions legals, reglamentàries i administratives necessàries per complir 
el que s’hi estableix i aplicar-les a partir del 7 de juny de 2024, per la qual cosa la 
modificació del Reglament de control del comerç exterior de material de defensa, d’altre 
material i de productes i tecnologies de doble ús, és la via més eficaç per fer la 
transposició, de manera transparent i adequada amb el principi de seguretat jurídica. A 
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més, aquesta norma és conforme al principi de proporcionalitat, ja que conté la regulació 
imprescindible per portar a terme la transposició i no genera càrregues administratives.

Així mateix, la norma compleix els principis d’eficàcia, eficiència, proporcionalitat, 
seguretat jurídica i transparència.

En virtut del principi d’eficàcia, aquesta iniciativa normativa està justificada per una 
raó d’interès general, identifica els fins perseguits i resulta l’instrument més adequat per 
a la seva consecució.

La norma és coherent amb el principi d’eficiència, ja que assegura el compliment dels 
seus postulats sense càrregues administratives.

D’acord amb el principi de proporcionalitat, conté la regulació imprescindible per 
atendre la necessitat que es persegueix amb la norma i, a fi de garantir el principi de 
seguretat jurídica, el seu contingut és coherent amb la resta de l’ordenament jurídic, 
nacional i de la Unió Europea.

D’altra banda, segons el que preveu l’article 26.6 de la Llei 50/1997, de 27 de 
novembre, del Govern, aquesta Ordre s’ha sotmès al preceptiu tràmit d’audiència i 
informació pública mitjançant la publicació del text en el portal del Ministeri d’Economia, 
Comerç i Empresa en data 6 de febrer de 2024 per un termini reduït de set dies hàbils, 
atès que es tracta de la transposició d’una directiva amb un termini proper al seu 
venciment en aplicar-se una tramitació urgent. S’ha omès el tràmit de consulta pública, ja 
que no té un impacte significatiu en l’activitat econòmica, no imposa obligacions 
rellevants als destinataris i regula aspectes parcials d’aquesta matèria.

L’Ordre ha rebut l’informe favorable de la Junta Interministerial Reguladora del 
Comerç Exterior de Material de Defensa i de Doble Ús (JIMDDU) en la reunió del 5 de 
febrer de 2024.

Així mateix, s’ha fet el tràmit d’audiència i informació pública, tal com estableix 
l’article 26.6 de la Llei 50/1997, de 27 de novembre, del Govern.

L’Ordre consta d’una part expositiva, una part dispositiva amb un article que recull les 
modificacions esdevingudes en la norma europea i dues disposicions finals.

En virtut d’això, d’acord amb el dictamen del Consell d’Estat, disposo:

Article únic. Modificació del Reglament de control del comerç exterior de material de 
defensa, d’altre material i de productes i tecnologies de doble ús, aprovat pel Reial 
decret 679/2014, d’1 d’agost.

L’annex I.1 de material de defensa del Reglament de control del comerç exterior de 
material de defensa, d’altre material i de productes i tecnologies de doble ús, aprovat pel 
Reial decret 679/2014, d’1 d’agost, queda modificat en els termes següents:

U. Es modifica la categoria ML4, paràgraf a, de la manera següent:

«ML4.a Bombes, torpedes, granades, pots de fum, coets, mines, míssils, 
càrregues de profunditat, càrregues de demolició, dispositius de demolició, equips 
de demolició, “productes pirotècnics”, cartutxos i simuladors (és a dir, equips que 
simulin les característiques de qualsevol d’aquests materials), dissenyats 
especialment per a l’ús militar;

Nota: el subarticle ML4.a inclou:

a. Granades fumígenes, bombes incendiàries i dispositius explosius;
b. Toveres de coets o míssils i puntes d’ogiva de vehicles de reentrada.

Nota: per a munició amb granada o filtre per a armes o projectors especificats 
al ML1 o ML2 i submunicions dissenyades especialment per a municions, vegeu 
l’article ML3.»
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Dos. Es modifica la categoria ML4, paràgraf b, de la manera següent:

«ML4.b Equips amb totes les característiques següents:

1. Dissenyats especialment per a l’ús militar; i
2. Dissenyats especialment per a les «activitats» relacionades amb qualsevol 

dels elements següents:

a. Articles especificats al subarticle ML4.a; o
b. Dispositius explosius improvisats.

Nota tècnica:

D’acord amb el subarticle ML4.b.2, s’entén per «activitats» la manipulació, el 
llançament, la col·locació, el control, la descàrrega, la detonació, l’encebament, 
l’alimentació de potència de sortida d’un sol ús operacional, el cimbell, la 
pertorbació, el dragatge, la detecció, la desactivació o l’eliminació.

Nota 1: el subarticle ML4.b inclou:

a. Equips mòbils per liquar gas;
b. Els cables elèctrics conductors flotants que puguin servir per escombrar 

mines magnètiques.

Nota 2: el subarticle ML4.b no s’aplica als dispositius portàtils, limitats per 
disseny exclusivament per a la detecció d’objectes metàl·lics i incapaços de 
distingir entre mines i altres objectes metàl·lics.»

Tres. Es modifica la categoria ML4, paràgraf c, de la manera següent:

«ML4.c Sistemes de protecció antimíssils per a aeronaus (AMPS).

Nota: el subarticle ML4.c no s’aplica als que tinguin totes les característiques 
següents:

a. Qualsevol dels sensors d’alerta de míssil següents:

1. Sensors passius amb un nivell màxim de resposta entre 100 i 400 nm; o
2. Sensors actius d’alerta de míssil d’efecte Doppler polsant;

b. Sistemes de dispensador de contramesures;
c. Bengales que tinguin alhora una firma visible i una firma infraroja per al 

cimbell de míssils terra-aire; i,»

Quatre. Es modifica la categoria ML10, paràgraf f, de la manera següent:

«ML10.f “Equip de terra” dissenyat especialment per a les “aeronaus” que 
especifica el subarticle ML10.a o els motors aeronàutics que especifica el 
subarticle ML10.d;

Nota: el subarticle ML10.f inclou l’equip per al proveïment de carburant a 
pressió i l’equip dissenyat per facilitar operacions en àrees restringides, inclòs 
l’equip situat a bord d’un vaixell.

Nota 2: el subarticle ML10.f no s’aplica a:

1. Barres de remolc;
2. Estores i cobertes de protecció;
3. Escales de mà, esglaons i andanes;
4. Chocks, amarratges i equips de basculament.»
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Cinc. Es modifica la categoria ML11, paràgraf a, de la manera següent:

«ML11.a Equip electrònic dissenyat especialment per a l’ús militar i 
components dissenyats especialment per a aquest;

Nota: el subarticle ML11.a inclou:

a. Els equips de contramesures i contra-contramesures electròniques (és a 
dir, els equips dissenyats per introduir senyals estranys o erronis en un radar o en 
receptors de radiocomunicacions, o per pertorbar d’una altra manera la recepció, 
el funcionament o l’eficàcia dels receptors electrònics de l’adversari, inclosos els 
seus equips de contramesures), incloent-hi els equips d’interferència intencionada 
i antiinterferència;

b. Els tubs amb agilitat de freqüència;
c. Els sistemes o els equips electrònics dissenyats bé per vigilar i supervisar 

l’espectre electromagnètic per a la intel·ligència militar o la seguretat, o bé per 
oposar-se a aquests controls i vigilàncies;

d. Els equips subaquàtics de contramesures, incloent-hi el material acústic i 
magnètic de pertorbació i cimbell, dissenyats per introduir senyals estranys o 
erronis en els receptors sonar;

e. Els equips de seguretat en processament de dades, de seguretat de les 
dades i de seguretat dels canals de transmissió i de senyalització, que utilitzin 
procediments de xifratge;

f. Els equips d’identificació, autenticació i carregadors de clau, i els equips de 
gestió, fabricació i distribució de clau;

g. Els equips de guiatge i navegació;
h. Els equips de transmissió de radiocomunicacions digitals per dispersió 

troposfèrica;
i. Els desmoduladors digitals dissenyats especialment per a la intel·ligència 

de senyals;
j. “Sistemes automatitzats de comandament i control”.

Nota: per a l’“equip lògic” associat a la ràdio definida per “equip lògic” per a l’ús 
militar, vegeu l’article ML21.»

Sis. Es modifica la categoria ML11, paràgraf b, de la manera següent:

«ML11.b Equips d’interferència intencionada dissenyats o modificats per 
impedir la recepció, el funcionament o l’eficàcia dels serveis de posicionament, 
navegació o temporització proporcionats pels “sistemes de radionavegació per 
satèl·lit”, i components dissenyats especialment per a aquests;»

Set. Es modifica la categoria ML13, de la manera següent:

«ML13 Equips blindats o de protecció, construccions, components i accessoris, 
segons s’indica:

a. Planxes de blindatge metàl·liques o no que tinguin alguna de les 
característiques següents:

1. Manufacturades per complir estàndards o especificacions militars; o
2. Apropiades per a l’ús militar;

Nota: per a les plaques de vestits blindats, vegeu el ML13.d.2.

b. Construccions de materials metàl·lics o no i combinacions d’aquestes 
dissenyades especialment per oferir una protecció balística als sistemes militars, i 
els components dissenyats especialment per a aquestes.
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c. Cascos i components i accessoris dissenyats especialment per a aquests, 
segons s’indica:

1. Cascos manufacturats d’acord amb els estàndards o les especificacions 
militars, o amb les normes nacionals comparables;

2. Carcasses, folres i enconxats dissenyats especialment per als cascos que 
s’especifiquen al subarticle ML13.c.1;

3. Complements de protecció balística dissenyats especialment per als 
cascos que s’especifiquen al subarticle ML13.c.1;

Nota: vegeu l’entrada corresponent d’aquest annex per a altres components o 
accessoris del casc per a militars.

d. Vestits blindats o peces de protecció, i components per a aquests, segons 
s’indica:

1. Vestits blindats tous, peces de protecció manufacturades per complir els 
estàndards o les especificacions militars, o els seus equivalents, i components 
dissenyats especialment per a aquestes;

Nota: d’acord amb el subarticle ML13.d.1, els estàndards o les especificacions 
militars inclouen, com a mínim, les especificacions de protecció contra la 
fragmentació.

1. Plaques rígides per a vestits blindats que proporcionin protecció antibales 
de nivell igual o superior al nivell III (NIJ 0101.06, juliol de 2008) o “normes 
equivalents”.

Nota 1: el subarticle ML13.b inclou els materials dissenyats especialment per 
constituir blindatges explosius reactius o per construir refugis militars.

Nota 2: el subarticle ML13.c no s’aplica als cascos que tinguin totes les 
característiques següents:

a. Haver estat manufacturats per primera vegada abans del 1970; i
b. No estar dissenyats ni modificats per acceptar material especificat en la 

Llista comuna militar de la UE ni estar equipats amb el material esmentat.

Nota 3: els subarticles ML13.c i ML13.d no s’apliquen als cascos, els vestits 
blindats ni les peces de protecció, quan acompanyin l’usuari per a la seva 
protecció personal.

Nota 4: els únics cascos dissenyats especialment per al personal de 
desactivació d’explosius que estan especificats a l’article ML13.c són els cascos 
dissenyats especialment per a l’ús militar.

Nota 5: el subarticle ML13.d.1 no s’aplica a les ulleres protectores.
Nota: per a les ulleres protectores, vegeu el ML17.o.
Nota 1: vegeu també l’article 1A005 de la Llista de productes de doble ús 

de la UE.
Nota 2: per als “materials fibrosos o filamentosos” utilitzats en la manufactura 

dels vestits blindats i dels cascos, vegeu l’article 1C010 de la Llista de productes 
de doble ús de la UE.»

Vuit. Es modifica la categoria ML15, de la manera següent:

«ML15 Equips de formació d’imatge o de contramesura, segons s’indica, 
dissenyats especialment per a l’ús militar i components i accessoris dissenyats 
especialment per a aquests:

a. Registradors i equips de processos d’imatge;
b. Càmeres, equip fotogràfic i equip per al revelatge de pel·lícules;
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c. Equip per a la intensificació d’imatges;
d. Equip de formació d’imatge d’infrarojos o tèrmica;
e. Equip sensor d’imatge per radar;
f. Equips de contramesura i contra-contramesura per als equips especificats 

en els subarticles ML15.a a ML15.e.

Nota: el subarticle ML15.f inclou l’equip dissenyat per degradar el 
funcionament o l’efectivitat dels sistemes militars d’imatge o per minimitzar aquests 
efectes degradants.

Nota: l’article ML15 no s’aplica als “tubs intensificadors d’imatges de la primera 
generació” ni als equips dissenyats especialment per incorporar “tubs 
intensificadors d’imatges de la primera generació”.

Nota: per a la classificació dels visors que incorporin “tubs intensificadors 
d’imatges de la primera generació” vegeu els articles ML1, ML2 i ML5.a.

Nota: vegeu també els subarticles 6A002.a.2 i 6A002.b de la llista de 
productes de doble ús de la UE.»

Disposició final primera. Incorporació de dret de la Unió Europea.

Mitjançant aquesta Ordre queda transposada a l’ordenament jurídic espanyol la 
Directiva delegada (UE) 2024/242 de la Comissió, de 27 de setembre de 2023, per la 
qual es modifica la Directiva 2009/43/CE del Parlament Europeu i del Consell, per tal 
d’actualitzar la llista de productes relacionats amb la defensa d’acord amb la Llista 
comuna militar de la Unió Europea, que es va actualitzar el 20 de febrer de 2023.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor el dia 7 de juny de 2024.

Madrid, 6 de juny de 2024.–El ministre d’Economia, Comerç i Empresa, Carlos 
Cuerpo Caballero.
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